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GAELIC   SONGS   FOR  SOLO   SINGING. 
POEM    AND    PROSE 
FOR      RECITATION. 


Glascho: 

Alasdair  MacLabhruinn  's  a  Mhic, 

360-362  Sraid  Earra-Ghaidheal. 
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MACLARENS    PUBLICATIONS. 


MOD   CHORAL    SONGS. 

Coisir  a'  Mlioid:  First  Book:  The  Mod  Collection  of  Gaelic 
Part  Songs,  1896-1912.  Tiiis  volume  contains  about  sixty 
Gaelic  Songs  specially  liarmonised  for  Gaelic  Choirs.  It  i» 
published  in  two  editions.  Staff  music,  1/6  net.  (38  cenis) , 
postage  3d.  Solfa  music,  1/6  net  (38  cents) ;  postage  3d. 
COISIR  A'  MHOID   CONTAINS  THE   FOLLOWING   SONGS: 


Am   Faigh   a'  Ghaidhlig   Bà«. 

Ain   l'onn. 

Am    Fiadh. 

Am   Muiltann  Dubh 

An   Còineachan. 

An    t^iH    llu!    It-am    a    ri»>hinn    Ag. 

An  t-AiIleagan. 

Bail'    lonbhar-.Aora. 

Bràigh   Rùsijaich. 

Buain   na   Rainich. 

Cagaran   gaolach. 

Clid  nirich   mi    Rruthach. 

Chl  mi   na   McSr-bheanna. 

Clann  nan  Gàidheal. 

Creag    Ghuanach. 

Cuachag   nan   Craobh. 

Cuir   a   Chlnn  dìli«. 

Cumha   Mhic-Criomain. 

"  FJgin" 

Fàilte  do   'n   F.ilean  Sgithe^nach 

Fear   'a   Bhàta 

hhir  a   dhireas  am  Realach. 

Foghnan   na   h-Alba. 

"  French." 

H6 1    mo  Leaniian. 

H6ro,    mo   Chuid   Chuideachd   thu. 

Hug   6   laithill   ohoro. 


Is   toifih    leam   a'   Ghàidhoaltachd 

Is  trom  leam  an  àirigh. 

lul   an    Eileanaich. 

Laoidh   Oisein   do'n   Ghrèin. 

Laoidh   na   Rioghachd. 

Màili   bheag  òg. 

Màiri   bhàn   òg   (Male  Voice^i. 

Màiri   bhàn  òg. 

Mac-Griogair  o  Rujdh-shruth. 

Mac  òg   an    larla   Ruaidh. 

Mi'm  Shuidhe   'm   Onar. 

Mo    Ch.jiliii    dìleas   donn. 

Mo  Dhachaidh. 

Mo   DhòmhnuUan   fhèin  I 

Mo  Ghille  dubh 

Mo   Roghainn   a'   Ghàidhlig 

Mo   Shùil    a'd   dhèidh. 

Na   Gàidheil   an   Guaillibh   a   chtìle. 

Och    nan    Och !     's    mi    fo    Lèireadh. 

Oidhche    mh«lh    leibh. 

Oran  an   Ainm   lain   Mhac-Eachainn 

Oran   mòr   Mhic  Leoid. 

O.   till,   a   Leannain. 

Ri   Guaillibh   a   Chèile. 

'-S   i    l.u.<ifih   mo   (haaair,    Mòrag. 

Suas   leis   a'   Gh-^idhlig. 

Taobh   .Abhainn   Aora. 


Hùgaibh  air  Nighean  donn  nam  meall-   Thogainn    Fonn   air    Lorg   an    Fhèidh 
shul.  Thug   mi   Gaol  do   'n   Fhear   bhàn. 

'S   neo-shùnndach    leam   m'   Aigne. 
This   collection   of   the   best   Gaelic   Music   suited    for   choral    treatment    will 

prove  serviceable   to  the   numerous  Gaelic  Choirs   now  existing  in   the   country, 

and    may    further    stimulate    the    growing    enthusìasm    for    the    beautiful    folk 

songs  of  the  Gael. 

NEW  VOLUME  OF  MOD  CHORAL  SONGS. 

Coisir   a'    Mhoid :    Second    Book.     This   book   contains    the    Mod 

Collection    of    Choral    Songs    from    1913    to    1925.      With    sol-fa 

music,   1/6  (38  cents)  ;  staff  music.   1/6  (38  cents) ;  postage,  3d. 

SONGS   IN    THE    SECOND    VOLUME    OF    COISIR    A'   MHOID. 


An    Cubhrachan. 

An    Dubh    Ghleannach. 

An   nochd   gur  faoin    mo  chadal. 

Cead    Deireannach    nam    Beann. 

Chunna'    mi'n    damh    donn     's     na 

h-eildean. 
Cumha  Mhic  Criomainn  (Solo  Voice 

and    Chorus). 
Gaoir   nam    Ban    Muileach. 
Crodh   Chailein. 
Eilean  Muile. 
Far  an  robh  mi   'n  raoir. 
Hi  r'im  bo. 
Ho    leibe    chall   o. 
Horo,   mo  chuid  chuideachd  thu. 
Moladh  Beinn   Doralnn. 
Mort  Ghlinne   Comhann. 
Nunn    do    Mhuile. 
O's   tu's   gur   a   tu   th'   air   m'aire. 
Till,    till,   oigh    mo   ruin. 


Tog   Orm   mo   Phiob. 
Stilt:   Long   Gaelic  Psalm  Tune. 
Dundee:  Long  Gaelic  Psalm  Tune. 
Martyrs:    Long    Gaelic   Psalm   Tune. 
Stornoway   (Psalm  Tune). 

The   loUowÌDg   lor   Female   Voicei. 
An    GiIIe    Dubh    Ciar-dubh. 
Cumha    Mhic   Criomainn. 
Luinneag  Mhic  Leoid. 
Taladh. 


The    following    for   Male    Volcei: 

Cruachan    Beann. 

Maili    Dhonn. 

Mairi    Laghach. 

'Mhuinntir    a'    Ghlinne    so. 

O   's  to  gura  tu  th'  air  m'  aire. 

Posadh    Piuthar    lain    Bhain. 

'S   i   luaidh  mo  chagair,   Morag. 

Cruachan  Beann :  This  popular  song  has  now  been  specially 
arranged  for  a  Male  Voice  Quartette  by  T.  S.  Drummond. 
Music  in  staff  and  solfa  notation  ;  3d.  net  (6  cents) ;  postage  Id. 
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Alasdair  MacLabhruinn  's  a  Mhic, 
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CLAR-AMAIS. 


Caol  Muile — Leis  an  Urr.     lain  Macleòid,          ...          ...         ...  3 

Seinneam  cliù  nam  fear  ùr.     Bho  Coinneach  Mac-an-Leibh,  4 

Ba  hò  mo  leanabh — Le  Alasdair  MacDhòmhnuill 4 

Cha  dlrich  mi  'n  gleannan — Bho  lohan   Nic  Aonghais,            ...  5 

Tobar  na  Tràghad — Le  Màiri  Nic   Ealair,           ...          ...          ...  5 

Oran  do  Shir  Eachann  Mac  Gilleathain   (Oran  Mòr),  ...          ...  6 

Cumha  Eachainn  Ruaidh  nan  Cath  (Oran  Mor)  Le  Eachann  Bacach,  7 

Ho-rò  chaidil  m'  eudail — Le   lain  Camshron,     ...          ...          ...  8 

Anna  Ghaolach  Ghlinn-Crò— Le  Eoghan  MacCoUa,     ...          ...  9 

O!  tha  mo  dhùil  riut — Le  Niall   MacLeòid ...  10 

Duanag  a'  chibeir — Le   D.  Caimbeul,  Ceann-a'-Ghiuthasaich,  11 

Tha  mo  chridhe  trom,  trom — Le   Baintighearna   D'Oyley,     ...  12 

Fàill-ill-ò  agus  ho-rò  èile,    ...          ...          ...          ...          ...          ...  13 

Cruachan   Beann — Le   Pàdruig  Mac-an-t-saoir,  ...          ...          ...  14 

Aithris  Bàrdachd — Tir  mhaiseach  nan  cruach — A.  MacEacharna,  15 

Aithris  Rosg — MacMhaoiIein  a'  Chnaip — D.   Maclain, 16 


q20      f^ 


CAOI.    MUILE 

Gleus  F.  Ltis  an  Urr  lain  Mac  I.oMd. 

{:s.s|s  :n  :s  |  s  :-  :s.s  |1    :s  :n  |  s  :-  :s.s  |  1  :s  :1   1  d'  :-  :n.n  1  r  :- :-  1- 

Ged  a  shiubhail  nii  cian     B'e  Caol  iluile  mo  mhiann  ;     Cha  d"  eiricli   a'   ghrian     air  na's  bòiilhch', 

rd.r  I  n  :n  :n  I  n    :-  :r    j  d  :d  :1|    j  d  :-  :d.r  1  n  :s  :n  j  r.r  :r  :r    1  d  :-  :-  1  - 

B'e  sud  caol   nn)  ghràidh,  D'  an  d'  thug  mise  bàidh       0   laithean   mo   leanabais  is    ni"   òig. 

O,  b'  àluinn  leam  riamh  an  caol  ud  ri  fiath, 

'S    e    'g    iadhadh    mu    bhuinn  nam  beann  mòr. 
Chiteadh  beanntannan  àrd,  is  coiHtean  fo  'n   sgàil, 

'Nan  àilleachd   'san  sgàthan  bha  fòdhp'. 

O  'n  bhirUnn  gun  tàmh  chluinnteadh  farum  nan  ràmh, 

Na  h-iorraim  's  na  dàin  aig  na  seòid : 
'S   nuair   a  chasadh   a'   ghaoth,   sin    chiteadh  na    laoich, 

Le  saod,  cur  nan  luing^eas  fo  sheòl. 

Ach,  air  dà  thaobh  a'  chaoil,  c'  àit,  an  diug-h,  bheil  mo  dhaoin'? 

C'   àite  comunn  mo  ghaoil  agus  m'  òig-'? 
Tha  mo  chaoimh-sa   'nan   suain  fo  na   tulaichean   uain' 

Far  nach  cluinn  iad  gàir  cuain  na   's  mò. 

Ach  tha   'n  caol  so  mar  bhà,   's  mar  a  bhitheas  a  ghnàth, 

A'  Honadh  's  a'  tràghadh  gach  lò, 
Fo  dhoininn  's  fo  fhiath,  mar  mu  seach  bha  e  riamh  ; 

Bidh  àilleachd,    's  gach  ial,    ro  mhòr. 

Nuair    bhios    mòr-shluagh   an    t-saoghail   air   crlonadh  le   aois, 

Cha  bhi  'n  caol  ach  an  trèine  na  h-òig'. 
Caol  Muile  mo  ghràidh,  d'  an  d'  thug  mise  bàidh, 

'S  ann  duit  bheir  mi  gràdh  ri  m'  bheò. 


SEINNEAM     CI.IU     NAM     FEAR     UR 

Gleus  C.     8eisd.  Coinneach   Mac-an-Leibh. 

{:1    .,1    |di        :1    .s     |n         :n    .n     |  d'       :di    .,ri    |  n'  .,ri  :di  .,d'    |1    .,s  :s    .,1    } 

Seinneam    cliù         nam  fear  ùr,  Gillean        glùn-gheal  nam     Ijreacan,   Fèileadh     beag  os  cionn   an 

{  I  d'       :n    .,r    |d      :n   .s    |  1  .,1     ||  :l' .,1    |  d'  .,d'   :1  .,s    |n        :n   .n    |  d'      :di  .,} 

glìm,     Eideadh   sunndach   nan  gaisgeach.     Seianeam  cliù  na  dh'fliàg  Port-rìgh,   Fo'n  cuid   phìoban 


/  ,r'    j  n'  .,r'   :d'  .,d'    |l4S»n:s  .,1    1  d'         :n  .,r    jd 

is  bhreacan,     Leam  bu  mhiann  a   bhi  'nan  ciil,     'S  miaun  mo  slii 


:n    .s    I  1  .,1     I 

bhi  'g  am  faicinn. 


Seinneam  cliii  no  dh'  fhalbh  a  Shlèibht, 
Gillean  treun  nach  robh  meata, 
Chaidh  a  dhion  an  cliti  's  an  tìr, 
Biio  'n  a'  mhilltear  gun  cheartas. 


Bidh  an  cliìi  'ga  slieinn  gu  bràth, 
Fhad  's  bhios  tonn  alr  tràigh  no  cladach, 
Fhad  's  bhios  grian  an  àird  nan  speur, 
ilairidh  spèis  do  na  gaisgich. 


Gleus   0. 


BA     HO     MO     1.EANABH 

Lo  .■Uasdair  Mac  Dliòmhnuill. 


|:si  I  d  :-  :n    j  s  :r  :r    j  n  :-  :r    j  d  :-  :n    1  f  :-  :1    j  s  :n  :n    j  r  :d  :n    1  r  :- 

Ba     hu  rao  leanabh,   Ba     hu,         mo     luaidii ;     Ba     ho         mo  phàisdean,  Is    àill  -  idh      snuadh 

{:n  I  f  :-  :l    |  s  :n  :f    |  n^jd  :r    |  d  :-  :1|  [  s,  :-  :1,  |  d  :d  :s    |  n  :-  :r    |  d  :- 

Na      tiir    -     sa   mulaid    Blio  dhriiichd  mo  gliruaidli,   Tha  m'  iniitiun    dullich    Is     m'  ionndrainn   uam. 


Mo  chridhe  fo  thriiimead 

Mar  mhlle  cuan, 
'S  mi  caoidh  's  a'  tuireadh 

Na  caoimh  nach  g-luais : 
An  t-ubhal  ro  mhiadhail 

A  splon  am  bàs ; 
O,   's  lom  o-u  slorruidh 

Tha  m'  fhlon-lios  àiH. 


Chan  ionndrainn  thus' 

An  guth  ciùin  nach  cual ; 
Ach  's  cianail  mise 

'S  mo  mhiann  g^un  tuar ; 
Is  cianail,  falamh 

'S  is  crion  mo  chrldh' ; 
Chaidh  ghrian  à  m'  shealladh 

'S  mi  triall  fo  sgios. 


Tlia  'n  oidhche  tighinn 

Air  a  carbad  neòil, 
'S  mo  cheum-sa  cuag"ach 

Troimh   chuairt   a'  cheò. 
Cha  till  thu  tuille 

Cha  till,  cha  till ; 
Cha  till  g:u  bràthach 

Mo  g-hràdh  o  'n  rhill. 


OHA    DIRICH     Ml     'N    GLEANNAN 

Gleus  F. 

'^'^'^^'-                                                               RIio  ciio-cliruinneaciiadh  lohan  Nic 

Aonghais. 

|<ì  :-  :l,  1 

1  s,   :-  :s,  1  1,  :-  :-  1  d  :-  :r    |  n  :-  :-  |  s   :-  :s    |  1   :s   :- 

|n  :-  :r 

Horioua 

")             Gu    do                   ni           mi         \S  nacli           dìricli                 mi  'ii 

gleannan, 

|d!-!l,| 

1  s,  :-  :si  1  1,  :-  :-  |  d  :-  :d     || 

0,            Gu     dè                ni            mi. 

Horionn 

Rann. 

|d:-:d| 

r  :-  :n  1  s  :-  :-  1  1   :-  :s    |  d  :-  :r    |  n  :-  :s    |  1   :s  :- 

D.C. 

|n  :-  :r 

Cha 

dìrich            mi     'm         bruthach,         Chaidh   mo     shiubhal            am 

mailead. 

Cha  dirich  mi'n  cruadhlach 
Le  fuaim  na  cloich-mheallain. 

Cha  dìrich  mi  mhòinteach  ; 
Rinn  an  t-òig'ear  mo  mhealladh 

'Gus  an  cluinn  mi  do  rèiteach 
Bidh  mi'n  dèidh  air  do  leanail. 


Gus  an  cluinn  mi  do  phùsadh 
Bidh  mi'n  dìiil  ri  do  bhanais. 

Bu  tu  sealg-air  a'  gheòidh-ghlais, 
Làmh  a  leònadh  na  h-eala. 

'S  an  ròn  beag-  ri  cois  caolais 
Bhuait  chan  fhaod  e  bhi  fallain. 


TOBAR     NA    TRAGHAD 

Gleus  F.  Le    ilàiri  Nic    Ealair. 

{:l,      .,d    |r       .,r    :d      .t,    |  1,      .,1,   :1,      .,d    |r      .,r    :r  .,d    |  s       } 

Ciod     a         chuir     thu     tiiobalr         fhìor  -  uisg    Dh'iarraidii  niins     an     tràigh  do  chuaich 


{:l       .,s    |f 

lar     nacli     tif 


.,n    :n      .,r 

aii      t  ('un   a 


vd 

dhiot, 


:r       .n     I  1       „1    :s_.f  .n    |  r       || 

'S  nach    cinn   feùirnean    air     do  lilirujiiih  ? 


'S  milis  agus  's  grinn  thu  fhuarain, 
'S  ar  leam  fhin  gur  cruaidh  do  dhàn, 
Falach  ann  am  broilleach  mara, 
Fhad  's  a  mhaireas  am  muir  làn. 


B'  fhearr  lcam  t'  fhaicinn  anns  an  fhireach, 
No  an  innis  ghuirm  nan  craobh, 
Far  an  òilt'  thu  moch  is  feasgar, 
Leis  an  eilid  is  a  laoo-h. 


B'  annsa  leam  an  sud  thu  thobair, 
Na  bhi  feadh  nan  clachan  garbh, 
Dòrtadh  do  chuid  shruthan  soilleir, 
Ann  am  broilleach  thonnan  searbh. 


ORAN    DO    SHBR    EACHANN    8VIAC   GILI.EATHAIN 


Gleus  G,  no  E6. 


{:n   .r    |r 


|li 


1. 

Tlii  tha'n   catli     -    air     naui 

feartan, 

2 

A  Shir     Each    -     ainu     nan 

luireacli 

3. 

Craobh  as   àirJ     -     e       's  an 

doir'     thu 

4. 

'S  mithich  dhùnih  -  sa     bhi 

sàmhach 

Le  Mairearad  Nigli'n  Lachainn. 
Bho  C.  R.  Moireasdan. 


id        :d 


n 


.r 


Ciun  ceart  agus 

Kan  long  siiiblilach 

Th'  ann  an  coill    -     c     nan 
'Sgur    de  dh'  àircamh        nan 


coir        ruinn, 
's  nam  bralach, 
Gàidheal. 
uaislean. 


{:d   .d    |d        :s,       :si  11,       :d 

'S  cuir  deagh  sgeul       chugainn  dliachaidh 

Is     nan      ciiirt     -     fhcaraibh  rioniliach, 

Sgiath  ro         làidir                 gun  ghiorag 

'S  e   mo     dhòchas                 nach  cinnt     e, 


:d 


n 


|r 


Air  Sir         Eachann  nan  rò     -     scòl, 

Gu'ni  bu  lion      -     nihor     a'd         fheachd    iad, 
Tha  aig        slinnein  Phrionns'     Tearlach, 

Is  nach    fior  mar      a  chualas, 


{:d   .d    I  s 


Tha    thu  fad 

Liuthad  larl 
Bu   tu  iuch 

Ach   gu'n  tig 


.s   :n 


fhua; 


.s  :1   .t    I  1 

ann  agu 
1  The 
Ih     Nuair  bu     chruaidh    no   bu 


|n 


t'fhear    -     ann    agus  tam     -    uU      air  fòg     -     radh, 

prìs  -  ell         Thcid   a     sìos  leat  a'd         bhaiteil. 


Mac       Gilleath 


nall 


fhathast 


chàs  e, 

thar  chuantan, 


{=' 


'S    gur  h-c     sgeula 
'S   tu   air    tlioiseach 
Meud  do      ghliocais 
'S   gun  teid  sinne 


u- 


.n   :s    .n    j  n 


Bgar  -  aidh  Càcli  ag         aith     -     ris 

All>     -     aim  '3    bu   mhòr   t-Armailt 

cluill     -     o  Bheireadh  reidh             a; 

chÙMdidhaiI  Glè        dheòn    -    ach 


r  :r        :d 

nach  bcù         thu. 

r'    a       faicinn, 
gach         àit         thu. 

s   an  uair        sin. 


CUMHA    EACHAINN     RUAIDH     NAN    CATH 


Gleus  D6,  no  A. 

{:r'  .d'  |1        :d' 


:r' 


1.  Fhuair    mi    sgeula 

2.  'S  mor  bha   dh'uireasbhuidh 

3.  C'àit    an    robh        e 
Tha  do        phàirc  air 


{:r'.d'|l 


:di 


Gun  bhi  tuill  -  e 

Ach  tuiU  -  e 

Na  oiglire 

Gur   a  deacair 


sud 


Le  Eachann  Bacach  an  t-Aosdana. 


:1 


:di 


mo 

leir  -  idh, 

B'  ann     glè        mhoch 

Di     - 

dònihnaioh, 

ih 

làmh    ort 

Ged  thug     àrd  -  an 

ort 

fuireach, 

air 

thalamh 

Boinne         fal    -   a 

a 

b'  àill  -  e 

a 

dùnadh, 

lonad   -   lùcliairt 

nan 

Gàidheal, 

:r' 

1  n'        :n' 

:ni  .r'  |  d'        :s 

:1 

11        :l 

'ga 

fhaighneachd 

Gur  h-i  'n  fhoill   a 

rinn 

Ilòbron, 

t  -  ana  -  bharr    Tiieachd  an  uall  air 

Dhubh     -     airt,     D'  am  bu    chubhaid 

innsoadh  Aig     ro-dhilseachd 


an 
bhi 


luingis, 
stàtail ? 
cliàirdean, 


{:n   .s    I  1        :1 

Chaidh  iad  uil'     tliar 
'S  mis'  a   chuireadh 
Gur   a        h-iomad 
Tha   a'   chraobh   a 


bean 


I  s         :di       :d'  .d'   |  1   .s 

clieil  -  e  Gun  ra  -  treut 
geall  sin,  Mur  biodh  ann 
bheul  -  dhearg       A   bha     bieid 


acli 


b'  fhearr      ùbhlaii 


Air    a     riisg  -  adh 


:s  |r        :d 

;)a  òrdugh. 

a  h-uiread, 

dhroch        càradh. 

in  dràsd         diubh, 


I  n' 


:di 


'S  dh'  fhàg  iad  shìos   Mac 

-     GiU 

-     eat'i    -    aiu 

Nach        buaileadh 

iad 

baing     ort 

Nuair  a  fhuair      iad 

beachd 

sgeula 

Och     a      Mhoire 

nio 

dhiubliail ! 

:r'  .n'  r'        :q' 

'Cur    a'  chath  -  a     . 

Anns   a'  cliampa 

Gu'n  do  chreuchdadh 

Chaiilh  ain  flùr         bharr 


|i 


òurachd. 

sul  -  as. 
bhlàr  thu. 
ghàraidii. 


Bho  'n  cho  chruinneachadh  aig  A.  C.  Nic  'lUebhàin.  1913. 


HO-RO    CHAIDIl.    M'  EUDAIL 

Gleus   B.         Sèisd.  Bho  lain   Camshron. 

{.s,     I  1|  :1|     .s,  |n  :r     .,d     I  d  :d     .,1,    |  s,  :n,     .,     } 

Ho  -  ro  chaidil  ui'   eudail,        IIo  -  rò  chaidil  m'  eudail, 

{,S|     I  1,  :1|     .S|  |n  :r     .,d     |r  ,n  .-  :d    .,d     |  1,  :1|    .     || 

Ho  -  ro  chaidil  m'  oudail,        'S   ma  chaidil  sh'in  gu'u   eir       -      ich. 

Rann. 

{.s,     I  1,     .1,     :1,     .s,  |n     .n     :r     .,d     [d     .d  :d     .,1,    |  s,  :n,    .      } 

Mo      chagar  -  an         gur        luracli       tliu,     mo         cluigar  's  tu     tlia         bòidheach  , 

{.s,     I  1,    .1,     :1,     .s,  |n     .n     :r    .,d     |r     .n  :d     .,d     |  1,  :1,    .      || 

Do  gliruaidliean  mar  na  wubliagan         's  do    bhilcan  mar    na         ròs     -    an. 


Do  ghruaidhean  mar  na  subhagan 
'S  do  bhilean  mar  na  ròsan 
Ag  cadal  air  mo  chluasaig 
'Na  d'  cliluais  tha  mi  ri  crònan. 


O  ni  mi  brochan  bainne  dhuit 

Is  ni  mi  brochan  eòrna 

Bheir  t'athair  meann  à  fireach  dhuit 

Is  breac  à  linn'  air  Lòchaidh. 


ANNA    GHAOI.ACH    GHI.INN-CRO 

Gleus  Bò,  no  F.  Le  Eoglian  Mac  Colla. 

{:d    .,r    |n        :s  :r         [n        :s        :si   .S|  |  1|  .s,  ^n,  :si         [  1|       :-        } 

Mo  thruaigh  lleasgach  bheir          gaol         do         bhcan  le          ceutachd  ro                mhùr, 

-[:d    .,r    [n        :s  :r         |n        :s        :1     .,1  [  s        :n  :d          [r        '~       } 

Te     do  'n      dualach  na            ceud     -     an           a         bhi     dian     air  a                 tùir, 

hd    .,r    [n        :s  :r         |n        :s        :si     .S|  [  1|  .Si:n,  :si          [  1|        :-       | 

Sud  an        t-aobliar  dh'  fhàg      mis     -     e         'n  diugh   fo       airtneid  gu                 leòr, 

{:si    .,1|  [d        :d  :1,       [  S|       :d    .d  :n    .n     [  s         :n  :r         [d        :-        || 

'6  mo  chion   fàlaich  glè            fhaoin   domh,  air   Anna        ghaolach  Ghlinn     -     crò. 


B'  esan  fèin  an  daor  ùmpaidh,  chitheadh   ùr-bhean    mo   luaidh, 
Gun  bhi  tabhairt  d'a  bòidhchead,  a'  chiad  àite  'n  a  smuain, 
Geug  a  dh'  fhaodadh  mac  diuca  bhi  glè  spòrsail  a  bhuain, 
Co  air  bith  leis  an  liib  i,    's  leis   bhi  mùirneach  m'  a  bhuaidh. 


'S   fad   o'n   dhùisg-   i   am   chliabh-sa,  gaol   is  fiabhrus  neo-yhann  ; 

B'  fhearr  nach  faca  mi  riamh  i,  ma   's   gaol   diamhain   tha   ann. 

Ach   nach  coma  cia   aotrom   do    rùn  m'eudail  mo  roinn, 

'S  deimhinn  leam  gus  an   eug  dhomh  nach  tig-  caochladh  air  m'flionn. 

Bho  'n  cho-chruinnuachadh  aig  A.  C.  Nic  "Ille-bhain,  1010. 


iò 


O    THA    MO    DHUIL.    RIUT 


Gleiis  B.         Seisd. 


An  t-òran  le  Niall  Mac  Leoid 
Co-sheirm  le  Tormod  Mac  DhòmlinuiU 
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'S  caonih     loam     an         tòi" 


Dli'  fhalbh  uainn  Di  -  dùml 


naich, 
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.,t, 
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bhi 

:li     .»S| 
:fe,    .,S| 

noclid     a' 
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1, 
f. 

'S  e 
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:li 
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D.c. 


Gheall  e  bhi  dileas, 

'S  cinnt  leam  gur  fior  e  ; 

Ged  tha  ini'n  diugh  fo  mhi-ghean 

Gun   sg-riobhadh   o  m'eudail. 

O!  tha  mo  dlùiil  riut,  etc. 


Com   's  grinne  nàdur, 
Beul  's  binne  mànran, 
Roghnaich  mi  thar  chàich  e, 
'S  gur  tràth  thug-  mi  spèis  da. 
O  !  tha  mo  dhùil  riut,  etc. 


'S  diomhain  bhi  tùrsach, 
'S  dèoir  air  mo   shùilean, 
Chaoidh  cha  chuir  e  cijl  rium — 
Mo  rùn-sa  cha  treig-  mi. 

O  !  tha  mo  dhùil  riut,  etc 


Gann  biodli  ar  stòras, 

Mòr  bidh  ar  sòlas, 

Gach  làtha  mar  bu  cliòir  dhuinn 

Ag-  còmhnadh   a  chcile. 

O  !  tha  mo  dhùil  riut,  etc. 


Le  cead  bho  "  Chlàrsach  an  Doire." 
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DUANAG    A'    CHIBEIR 


Glous 

Ab. 
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:r 

X'.à 
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:f 

Gu 

bheil  mulad 

iHMf 


iHMr  j  n  .r  :d       :1|       I 
;si      I  d  .ti:l|.S|;f|      | 

mo         nìon  -  ajr      dhonn 


Lr  D.  CaimljL'ul,  Ceann-a'-Ghiuthasaicii. 
A'  chomh-shcirni  le  Tormod  Mac  Dliòmhnuiil. 


s       :r 

n,      :f, 
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'S  nacli   fiiaic   mi 

S|      :- 
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n       :r 
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:n       jr       :- 

•ni      :- 

:i,.a. 

s,       :l. 

.t 

:d 

d 

:n 

:d       Ir       :- 

'S  nach   fhaic     mi         mo        niunag 


O  nach  fhaic  mi  a'  chaileag- 

Do'  n  d'thug  mi  cion  falaich, 

'S  ann  a  dh'  fhàg  mi  i'n  Raineach  nam  bo 

'S  ann  a  dh'  fhàg  mi  i'n  Raineach  nam  bò. 

'S  ann  a  dh'  fhàg  mise  gruagach 

An  fhuilt  chama-hibaich   chuachaich, 

An  taobh  thall  de  Dhruim-uachdair  an  fheòir, 

An  taobh  thall  de  Dhruim-uachdair  an  fheòir. 


'S  ged  a  bheir  mi  seachd  bhadhna, 
A'  siubhal  nan  crioch  so, 
Tè  eile  chan  iarr  mi   's  tu  beò, 
Tè  eile  chan  iarr  mi   's  tu  beò. 


Ì2 


THA    MO    CHRIDHE    TROIVI,    TROM 

Gleus  F.  no  D6.     FeisJ.  Le  BaiiUighearna  D'Oyley. 

|;S|.,1|  [  d  .d  ;1  .s  |s       -IW  |  "       :n  .r  |d      ;si.,l|  |  d      :1       |1       !s_^n  |  s     :-     :-  } 

Tha  mo  chridhe  trom,  trom,   Chan   èir  -  ich  leam  fonn  Bho'n  a  dh'fhall)h  an  long    bho         thìr, 

{:n.,s|l      :d'      |1      :s  .,n  |  1  .s  :r_ji|l,      :s,m1i  |  d     :1_mS  |n      :r       |  d     :-    :-  || 

Tha  i    nls       fo     shoùl,  'S  gaol  mo  chridhe  air  bòrd         Gun      dùil    gu'n    till       e  chaoidh, 

Ilann, 

{;s.,n|s  .1  :di      |1      :d' .,1  |  1  .s  :1  .s  |n      :n  .,s  |  1     :d'.r'|d'      :l_.s|l     :-    :-  } 

Leam  Ì3  cianail  tìr     m'  eùlais    Gun  aighear  is  gun  sòlas,      Gun   mhire,    gun  cheòl,   gun      danns'. 


{:s  .n  I  s.l  :d'.ri|di.,d';Kdi  I  s  .n  :r  .n  |d.,d  ;s|.,lj  I  d      :1  .s  |n      ;r       |  d     :-     :-  } 

Thanah-uachdrainairafàgail,  Chanurrainnsinnbhltàmh  innt,'S  ia  nis  air  a  reic         do 'n    Ghall. 


O  a'   Ghàidhealtachd  àluinn  ! 

Nan  eilein  is  nan  àrdach, 

Nan   caisteal   air   bharr   gach  bruaich, 

Nam  fleasgach  ùr  meamnach, 

Bu  deise  bha  an  Albainn 

Mo  chreach  mar  a  dh'  fhalbh  iad  uainn ! 


O   a'   Ghàianealtachd  chàirdeil  ! 

Nan  ceud  mile  fàilte, 

Mo  bheannachd  's  mo  ghràdh  ort  a  chaoidh 

Tlr  nan   saighdearan  ainmeil, 

Thug  barrachd  air  gach  armailt 

An  cogadh  an  arm  an  righ. 

liC  bsagan  atharrachaidh  bho  'n  cho-chruinneachadh  aig  A.  C.  Nic  'llle-bhaiu,  1910 
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FAIL.1.-II.L.-0  AGUS    HO-RO     EIL.E 

Gleus  F. 

/:n    .,r  I  d        :d    .d  :n    .,f  |  s  :d        :n    .,r  |  d        :d    .,d  :di     .t    |1        :f        } 

FàiU-ill    iJ              agus         lnHro         eil     -  e              Fàill-ili     6            agus         ho-ro             eil     -     e, 

|:s    .1  |di       :s    .1  :s    .,f  |  n  :r    .d  :f    .s    |1        :s    .1    :s    .,n  |r        :d        || 

Fàill-ill     u              agus         h('i-r()         èil     -  e;     A  fhleasgaich  (Uiuinu  nacli  anu  duinn  a       (Jh'eirich. 


Saoil  sibh  fhèin  nach  mi  bha  truagh  dheth,         Phiuthar  ghaolaich  dean  gu  rèidh  rium ; 
Feasgar  foghair  air  achadh  bhuana ;  Cum  an  crodh  is  na  laoigh  bho  chèile  ; 

A  h-uile  tè  's  a  fear  fhèin  r'  a  gualhiinn,  'S  ged  ghabh   mi   'm   poca   's  ged   dh'   iarr 

'S  mo  leannan  donn-sa  air  bhàrr  nan  cuantan  mi'n  dèirce, 

FàiU  ill  6,   etc.  Na  cumaibh  uam-sa  mo  rogha  cèile. 

Fàill  ill  ò,  etc. 

Shiùbhhunn,    shiùbhlainn,    shiùbhlainn   fhèin 

leat,  Dè  na'm  faicinn  thu  seach  a'  bhuaile  ! 

Shiùbhlainn  fada  troimh  choill  nan  geug  leat ;  Sgealb  mi  'n  cuman  is  thilg  mi  bhuarach  ; 

'S  nuair  bha  mi  òg  's  mi  air  bheagan  cèille,  Chuirinn   fhèin  mo   dhà  làimh   mu    'n  cuairt 
Gur  e  do  ghaol-sa  a  rinn  mo  lèireadh.  duit ; 

FàiU  iU  6,   etc.  Is  cò,  a  ghaoil,  sin  a  chumadh  uam  thu? 

Fàill  ill  6,  etc. 

Gheall  mo  mhàthair  fàinne  òir  dhomh  ; 

Gheall  m'  athair  buaile  bhò  dhomh;  Cinnidh  sòbhraichean  anns  an  earrach  ; 

'S  ged  gheibhinn  sud  's  an  saoghal  mòr  leis       Cinnidh  ùbhlan  air  bhàrr  nam  meangan  ; 
Gur  mòr  gu  'm  b'  annsa  leam  gaol  an  òigeir.       Bheir  sud  am  chuimhne-sa  pog  mo  leannain, 
Fàill  ill  ò,   etc.  'S  a  h-uile  tè  dhiubh  air  bhlas  na  meala. 

Fàill  ill  ò,   etc. 
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CRUACHAN     BEANN 

Gleiis   C.                                                                                                               Le  Pàilruig   Mac-an-t-saoir. 

|:d      .n       |s      .,s      :1      .,s       |1               :s      .1        |  d'  :di     .1        |  s      .n      } 

Cniachan     Beann,            Cniaclian         Beann,            Cruaclian         I'eann,  "s  inòr  mo  tlilaclid  dliint. 

|:n      .s        I  n'      .,n'     :r'      .,d'      1  d'              :n       .f        Is       .1  :s       .n        jr      .d     || 

Cruaclian     Beaiiii,             tliar    gacli      iiieall,             'S  a         clniid     allt  'ruith   troimli   glilacaibli. 


Cruachan-beann  's  e  cho  mòr, 
Tha  e  sònraicht'  r'a  fhaicinn — 
Chan  'eil  a  leithid  'san  Roinn-Eòrp, 
'S  geal  a  chòta  'n  àm  sneachda. 
Cruachan-beann,  etc. 


Aite  's  maisiche  fo  'n  ghrèin — 
Chaoidh  cha  leir  dhomh  r'a  fhaicinn 
'S  bho  'n  a  chuir  iad  thu  fo  fhèidh, 
'S  f^oirt  mo  dheur  g-abhail  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  etc. 


Cloinn-an-t-Saoir  d'am   bu  dual 
Bhi   'nad   chluanagan  fasg'ach  ; 
An  diuj:(h  chan  fhaic  mi  aon  de'n  àl 
Gabhail  tàimh  ann  ad  thaice. 
Cruachan-beann,  etc. 


Fichead    mlle   tha  mu'n   cuairt 
Anns  a'  chruaich  ud  tha  maiseach  ; 
Agus  trl  dhiubh  air  àird — ■ 
'S  iomadh  bàrd  a  g-habh  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  ctc. 


'S  iomadh  linn  bho  'n  fhuair  iad  còir 
Air  a'  bheinn  is  bòidhch'  r'a  faicinn 
Is  fhad  's  a  ruitheas  uillt  g-u  cuan, 
Bidh  an  dualchas  ud  aca. 

Cruachan-beann,  etc. 


Soraidh  nis  le  Cruachan-beann, 
Leis  gach  coire,  g-leann  is  glacan  : 
'S  e   mo  dhùrachd  Cloinn-an-t-Saoir 
A  bhi  chòmhnuidh   'na  thaice. 
Cruachan-beann,  etc. 


15 
TIR    MHAISEACH     NAN    CRUAICH 

Lo   Aongliais   Mac   Eacharna.     (A'  clKaid  duais  mi:;  .MìkI,  1927). 


Suas  dùthaich  nan  gaisgeach 
Nam  breacan   's  nan  cruach, 
Nam  borb-thuiUean  cas, 
A'   ruith   tart'rach  gu   cuan  ; 
Tìr  àluinn  nam  badan, 
Nam  bradan  's  nam  bruach, 
Nan   oirthirean   sgàirnoacli 
'S   nan   àrd-bheanntan    fuar. 

Ach    's  lcòn   leam   bhi   'g  innseadh 
An  tir  a  b'  fhearr  buaidh 
'Ga  cur  fàs  le  luchd  mi-rùin 
Gu   frith   do    'n   damh    ruadh  ; 
Na    h-uachdarain    stròidheil, 
Rinn  gòrach  an   t-suaip', 
Gu   cuallach   an  stòrais 
A'    fògradh    na  tuath. 

Gu'n    ionndrainn    mi    ghruagacli 
Bu   dual   bhi   mu'n   chrò 
Agus    luinneag    a'   bhuachaill' 
'S  e  cluaineis   'na  còir  ; 
Bu  chlannach  a  cuailein, 
A   shnuatlh    mar    an   t-òr 
Dol    'na   fhàinneagan   dualach, 
'S   a   gruaidh  mar   an    ròs. 

Tha  peucag  a'  bhailc, 
Ged   's  maiseach   i    'n    sròl, 
'Na  beusan    neo-bhanail 
'S   ro   fhearail    's  gach  dòigh  ; 
Gur  ruaidhe  na  chairt  dhuit 
An   dreach   th'  air   a  meòir 
I.e  sùgh  an  tombaca, 
'.S  iha  Ijhlas   air  a  pòig  ! 

Chi   mi  tearnadh   a'  I)hcarraidh 
Bho  bhealach   a'  mhàim 
An  Sasunnach  peallach 
'S  cha   toigh   leam    a  chainnt, 
Le   fhèileadh  mu    'leasan, 
IMo  ghreadadh  's  mo  chall, 
Le  chalpanan   preasach 
'S  le  easgadan  cam. 


'Nuair  dhìreas  mi  'n  t-aonach 
'S  e  caochladh  mo  leòin, 
Gun  bhàta  fo  h-aodach 
Tha   'n  caolas  gun  seòl  ; 
Na  fleasgaich  Ih'  air  faondradh 
'S  gu'm  b'  aotrom  an  ceòl 
A'  fiaradh  an  t-saobh-shruth 
Le  saothair  nan  dòrn. 

Bu   ro-mhath   air  siiìiir 

Na   sàr-dhiùnlaich   gun   fhuath    's ; 

'Nuair  thòcadh   muir-chùil 

'S  na  tuinn  dlniijh-ghorm  fo  ghruaim, 

Ag   altrum   le  cùram 

An   iubhraichcnn    luath 

Gu  seòlaidean  ciùine 

Roimh  stùcan   a'   chuain. 

Gu'm  h'  ainmeil   's  gach  cal'  iad 
Mar  mharaichean  cruaidh, 
Le  ain-teas  nach  fannaich 
'S  nach  crannaich  le  fuachd, 
'Nuair    thearnadh   gun    rabhadh 
A'   ghaillionn    air  cuan 
Cur  àrd-shiùil    fo  bhannaibh 
'S   na  crannagan    fuar. 

Bu    mhath    iad    'sa  chumaisg 
'S   iad  chuireadh  an  ruaig 
Mar  leòghannan  guineach 
'Nuair  chuirt  orra  gruaim  ; 
A'  bhoineid  mu   'n  dosan 
'Ga   sgrogadh   a  nuas, 
Mir'-chath  anns  gach  broilleach 
Ls  corruich    's   gach   gruaidh. 

Ach   lion   dhuinn  an   stòp  ; 
Air    a'   bhòrd   cuir    i    'nall  ; 
Cha  bhranndai   na  h-Olaind 
No    drògaid    na   Fraing, 
Ach   fior-shùgh   an   eòrna, 
Bijrn    mòintich    nan    gleann — 
An   t-slàinte  bu   toigh  leinn 
Suas  !     Togaibh    i    chlann  ! 


.Suas  dùthaich   nam  breacan, 
Tìr  mhaiseach  mo  luaidh, 
Leab-àraich   nan  gaisgeach 
'.S  na  batail  thug  buaidh  ; 
Luchd  direadh   nam  bealach 
Nach  fannaich  'san  ruaig  ; 
'.S  ged   's   ro-mh.Tth    air   fairh 
Cha  tais'  iad   air  runn, 


*Ts  iad  so  na  rannan  a  tlia  r\  'n  ailliri-^. 


MACMHAOII-EIN    A'    CHNAIP 

Le  Donnchadh  Mac  lain,   Ile.       (A'  cheud  duais  aìg  Mòd,  1927). 
"  Còir  MhicMhaoilein  air  a'  Chnap. "  ■ — Seanfhacal. 

Tha  còir  MhicMhaoilein  air  Cnapadal  a'  dol  air  ais  na's  fhaide  na's  urrainnear  a 
lorgadh  le  neach  a  tha  beò.  'Na  latha  's  'na  hnn,  bha  MacMhaoilein  a'  Chnaip  air 
a  mheas,  chan  e  mhàin  'na  ghaisgeach,  ach  'na  dhuine  anabarrach  geur,  tuigseach, 
glic.  Leis  gu  bheil  daonnan  am  maith  an  aghaidh  an  uilc,  dhùisg  droch  ghamhlas 
eadar  MacMhaoilein  agus  gach  buidseach  a  bha  ceithir-chuairt  air  Cnapadal.  Chuir  e 
na  buidsichean  g'an  dùbhlan,  agus  rè  ùine  mhòir  cha  robh  toll  a  dheanadh  iadsan 
anns  nach  cuireadh  esan  cnag.  Cha  robh  tubaist,  drid-fhort  no  ubag  a  ghuidheadh  iad 
dhà  nach  toireadh  esan  le  smior  gHocais  gu  neo-ni.  'S  iomadh  uair  a'  chruinnicheadh 
iad  còmhla  aig  deargan  a'  mheadhon  oidhche  chum  bhi  dealbh  agus  a'  stobadh  bhioran 
ann  an  cuirp  chreadha  air  a  shealbh,  no  a'  spionadh  ìall  as  na  mairbh  anns  an  t-seann 
eaglais. 

A  rèir  a'  chumhachd  a  bha  iad  ag  agairt — "  Cumhachd  an  dorchadais  " — bu 
chòir  do  MhacMhaoiIein  tuiteam  sioc-mharbh  'nuair  bhiodh  an  stob  deireannach  air  a 
shàthadh  anns  a'  chorp  chreadha  air-neo  an  t-iall  mu  dheireadh  air  a'  spionadh  as  a' 
mharbh.  Ach  an  dèidh  sin  's  na  uile  dheidhinn,  bhiodh  iad  air  an  gonadh  gu  goirt 
'nuair  a  chitheadh  iad  MacMhaoiIein  gu  slàn,  foghainnteach  a'  dol  mu'n  cuairt  an 
ceann   a  ghnothuich   air  feadh  an  t-sluaigh,  gun  chnead,  gun  chreuchd,  gun  chiorram. 

Air  uair  de  na  h-uairean,  thachair  do  MhacMhaoilein,  le  buidheann  de  chuid 
dhaoine,  bhi  aig  fèill  ann  an  Eirinn.  Air  an  tilleadh  dhachaidh,  agus  an  oidhche  aca, 
dh'èirich  stoirm  uamhasach  anns  an  linne  eadar  Ile  is  Ceanntire.  Bha  MacMhaoiIein 
'na  mharaiche  barraichte,  ach  a  rèir  coslais  cha  robh  e  comasach  do'n  t-soitheach  an 
fhairge   'ruith. 

Bha  tonnan  dijbh-ghorm  na  mara  le'n  circinean  gcala  a'  bristeadh  's  a'  bualadh  a 
steach  air  gach  taobh.  Os  cionn  toirm  na  d<ìininn  chluinnte  caoineadh  agus  bas- 
bhualadh  mhnathan  is  phàisdean,  sracadh  agus  slapail  nan  seòl,  agus  fead  eagalach 
na  gaoithe  a'  snìomh  's  a'  casadh  nan  sgòd  as  a  chèile.  Thainig  fuaradh-froise  le 
cruadhas  srann-chòrr  agus  le  sgread  uamhasach  sgoltadh  an  seol-mòr  'na  dhà  bhlaigh. 
Anns  a'  ghàbhadh  a  bh'ann,  dh'eirich  buidseach  ann  an  riochd  maighdinn  mhara  air 
bàrr  uisge  aig  deireadh  na  luinge.      Rinn   i  glag  gàire,  agus  ghlaoidh  i,  àird  a  cinn — 

"  A  MhicMhaoiIein  mhòir  a'  Chnaip,  an  robh  thu  ann  an  càs  bu  mhiosa  na  so 
riamh?  " 

"  Bhà   ml !  "   arsa   esan.      "  C'àite?  "  arsa  ise. 

"  Eadar  an  t-euradh   's  an  teumairt !  "  arsa    MacMhaoiIein. 

"  Cha  b'uilear  dhuit  feabhas  do  fhreagairt,"  arsa  'bhuidseach,  agus  le  sgreuch 
oillteil  dh'fhalbh  i  gu  grad  le  marcachd-sian  a'  chuain.  Ann  an  tiota  chiùinich  an 
soirbheas,  shlolaidh  an  fhairge  slos,  dheàrrs  a'  ghealach,  thainig  na  reultan  am  follais 
air  gorm-bhrat  nan  speur,  agus  gun  dochair,  gun  dosgainn,  ràinig  MacMhaoiIein  's 
a  chinneadh  Cnapadal  gu  tearuinnte  slàn,  agus  cha  do  chuir  buidseach  dragh  air  riamh 
tuille. 

'Nuair  a  bheir  sinn  fa-near  gu  bheil,  "  Eadar  an  t-euradh  's  an  teumairt  "  ag 
ciallachadh  an  ama  chiogailtich  sin  anns  am  bheil  "  mac-an-duine  "  air  a  bhreith 
chun  an  t-saogfhail,  chan  urrainn  duinn  gun  bhi  ag  aontachadh  leis  a'  bhuidsich — nach 
robli  dith  feabhais   air  freagairt   MhicMhaoilein.  ;, 


MACLAREN'S    PUBLICATIONS. 


MOD    SONG    BOOKLETS    (Solo). 

Orain  a'  Mhoid:  Fourtli  Book.  Contains  twelve  songs,  two 
specially  arranged  duets,  also  a  piece  of  prose  and  poetry  for 
recitation.  Melodies  only  in  sol-fa  notation,  1/-  net.  (25  cents) ; 
postage  2d. 

BOOK    FOLR   ORAIN    A'   MHOID    CONTAINS    THESE    SONGS: 

Mo   Eobairiieach    Gaolacb. — le   ban-tighearna   de   theughlach   Shleibhte. 

Oran    do   lain   Breao    MacLeòid. — Leis   a'    Chlarsair   Dnall. 

Is  trom  leam   an  àirigh. — Hob  lioim. 

Mairi  Bhàn    Dhail   an   Eas. — Eoghan    Mao    Shithiche. 

Oran  Duthcha. — Donnchadh  Ban. 

liitheachadh    m'    eolais. — Calum    C.    MacPhàil. 

Alr-sdair  Ohlinne  Garaidh. — Silis  na  Ceapaich. 

Biataichean   na   Feinne. — Bho    Choinneach   MacLebid. 

Oran  mu  Challart. — Mairi  Nic  Eaiair. 

Loch-Abar. — Mairi   Nic  Ealair. 

Am    Bothan   Beag. — MacEacharn.     A'    cho-sheirm   le    lain    MacDhomhnuiH. 

Gleann    Gallaidh. — Rob    Donn. — Duet:    A'    cho-sheirm    le    M.    M.    Dhonnchaidh. 

Aithris    Rosg. — "  Fionnalt." — (Duais    aig   Mod.) — Seumas    Mac    Thomais. 

Aithris    Bardaohd.— "  Blar    lonbhar-Cheitein."— lain    Mac    Corm^ig. 

The  chief  Oran  Mhòr  in  this  booklet  is  "  Brataichean  na  Feinne.' 
It  is  considered  one  of  our  best  Orain  Mhòra  and  should  be  memorised, 
every  word  of  it.  The  melody  is  an  old  Ossianic  one  received  from  the 
Rev.  Kenneth  Macleod,  and  is  a  characteristic  example  of  the  recitative 
C^ant   to   which   the  old   heroic  ballads   were   sung. 

Orain   a'   Mhoid :    Fifth   Book.     Contains   eleven   solo  songs   and 

two     duets     specially     harmonised,    also    prose    and    poem    for 

recitation.      Many    of   the   melodies   are   previously   unpublished. 

Sol-fa  notation  only  ;  cap.  4to.,  1/-  net.  (25  cents)  ;  postage,  2d. 

BOOK   FIVE    ORAIN   A'   MHOID    CONTAINS  THESE   SONGS: 

Cumha   .^lasdair   Dhuinn — Le   Bhràthair:    UiUeam    Mac  Coinnich. 

Theid    mi    le    m'    dheoin    do    dhùthaich    Mhic    Leòid :    Maire    Nighean    .Alasdair 

Lag    nan   Cruachan.  Ruaidh. 

Tàladh:   Gu  de   so  chum   an  gaol  a   mhuigh. 

Tuireadh :  Chaidh   na   Fir  do  Sgathabhaig — From  Miss  Tolmie's  Collection. 

Na  Gàidheil   's  an   chogadh — Eoghan   Mac  Comhghan. 

Nighean  donn   nam   mala   crom — Eoghan   Mac  CoUa. 

An   t-Oighr   Og. 

Crodh  Chailein   (Traditional). 

Leis  an   Lurgainn — lorram   Cuain 

Mairi  Bhàn   Og— Donnchadh  Bàn. 

Mo  shùil   a'd  dheidh:   Duet:   Harmonised   bv   Robert   Macleod,   Mus.   Bac. 

O's   toigh   leam   an   ciobair :    Duet:   Harmonised   by   John    Macdonald,   Oban. 

Aithrìs  Bardachd — Dol  fodha  na  grèine — Niall  Mac  Leòid. 

Aithris    Rosg ;    Gleannan    mo   ghaoil. 

NEW  GAELIC  DUET  SONG   BOOK. 

Orain  Da=Ghiithach :  Gaelic  Duet  Songs.  (Songs  for  Two 
\'oices).  .A  new  CoUection  of  Twelve  Gaelic  Songs  specially 
harmonised  for  Duet  Singing.  Sol-fa  notation  only,  cap.  4to., 
1/-  net.   (25  cents)  ;  postage,  2d. 

ORAIN    DA=GHUTHACH    CONTAINS    THESE   DUETS: 

Suileagan   nan   Oigh — Melody   and    Harmony   by    John   MacDonald,    Oban. 

S'i    mo    leannan   fhein    a    th'ann — Melody    and    Harmony   by    John    MacDonald, 

O    till    a   leannan — Prize    Duet   Harmony   by    Chas.    R.    Baptie. 

Linn   an   aigh — Harmony   by   Julìan   H.   W.   Nesbitt. 

Mo    Chubhrachan — Harmony   by    \V.    S.    Roddie. 

Soraidh    (MacEachran) — Harmony   by    T.    S.    Drummond. 

Fath   mo   mhulaid   i   bhi   thall — Harmony   by   G.  Ferguson. 

Gleann    Gollaidh   (Rob    Donn) — Harmony    by   Margrat  M.    Duncan. 

Am    Bothan   Beag    (MacEachran) — Harmony    by   John    MacDonald,    Oban. 

Una   Ghil-Bhan — From    Kenneth    MacLeod — Harmony    by  W.    H.    Murray. 

Mo   Nionag — From    Kenneth    MacLeod— Harmony   by'  F.    Sharp. 

luchraichean    Neimh — Translation   by   Rev.   Donald  MacCalIum,   J.P. 

Wìfh    the    increase   of    Local    Provincial    Mods    it    is    hoped    that    this    new 

booklet   of   twelve    specially   harmonised    Gaelic   Duets,    "  Orain    Da-Ghuthach  " 

will   find   a    ready   sale   sufficient   to  encourage   the  issue  of   further  booklets  of 

selected   duets. 


Alex.  MacLaren  &  Sons'  Publìcations 


ORAIN   A'   MHOID  :    Each  Book,  1/-  net.     Postage,  2d. 

IsSued  to  supply  and  preserve  in  a  handy  form  the  Gaelic  Songs  set  as  tests  at  the  Annual  Mod. 
Competitors  will  find  it  a  great  convenience  to  have  all  the  test  songs  in  handy  form  as  will  those 
vvho  attend  the  Mod  proceedings.  These  Booklets  contain  many  songs  which  are  not  in  any 
printed  collections,  and  others  which  are  only  to  be  found  in  scarce  and  out  of  print  volumes. 
A  copy  of  each  book  should  be  in  the  hands  of  everyone  interested  in  New  Gaelic  Songs. 
Copies  of  the  fìrst  book  can  still  be  supplied.  It  contains  13  Songs,  including  three  Rob  Donn 
songs  reprinted  from  "Orain  agus  Dain"  (edited  by  Gunn  and  Macfarlane),  but  now  scarce.  The 
melody  for  all  songs  is  given  in  sol-fa  music.     One  prose  piece  for  recitation  is  also  included. 


Book  One  contains  the   following  songs: — 

Blàr  na  h-Eiphit  (Mac  Fhionghainn). 

An    gille   dubh  ciar  dubh. 

Air  a'  ghille  tha  mo  rùn. 

Mo   nighean   chrulnn    donn. 

An   Ribhinn   Donn   (Fionn). 

Cuir  a  chinn  dìlis.  [Bàn). 

Chunna    mi'n    damh   donn    's    na    h-^ildoan    (Donnchadh 


Mort  Ghlinne  Comhann   (Am   Bàrd  Mucanach). 
Oran  Chaiptein    Hùistein    (Luthais   Camshron). 
Atha  'sa  Bruachan  (Calum  Caimbeul  MacPhàiI). 
Gur   muladach   mi'n   còmhnuidh    (Rob    Donn). 
•Se  do  bhàs,   Mhr   Mhorchaidh   (Rob  Donn). 
Cumha  do   Hùistein  Mac-Aoidh   (Rob   Donn). 
Rosg— Bithadh   a'   chuilein  (Mac  Eacharn) 


ORAIN   A'  MHOID :    Book  Two,  1/-  net.     Postage,  2d. 


Booli   Two   contains   the  following    Songs,   including  Two   Duets : — 


Thug  mi  mo  lamh  do'n  Eileanach  (MacMhathainn). 

An   talla   'm  bu  Ghnàth   le  Mac  Leòid  (Mairì  NìcLeoid). 

An  cluinn   thu   mi    mo  nighean   donn    (Fionn). 

Miann    an    Eilthirich    (Eachann   Camshron). 

Oran    Mor  Mhic    Leoid   (A'  Chlarsair   Dhall). 

Cathair   a'  chul-chinn— Oran  Mor  (D.   MacLeoid). 

Nighean   mo   Ghaoil  (Donnchadh  Ban). 


Ceol    nan    Cruincieng    (lain   MacCaluim). 

Dhealaich  mise  'nochd  ri  m'  Leannan  (Fionn). 

Mo  ribhinn  choibhneil   (MacQueen). 

Mo  Nionag  ((Duet  arrangement). 

Una-Ghil-Bh.'in— Duet  :    (Coinneach   MacLeoid). 

Ur-Aithris  :   Buaìdh  an  Laoich   (Seumas  MacThomals). 

Rosg — A'  Phiobaireachd    Fhalaich    (lain  MacCormaig). 


ORAIN  A'  MHOID:  Book  Three,  1/-  net.     Postage,  2d. 


Book  Three  contains  the   following   Songs,    including  Two  Duets : — 

Fhir   a   dhlreas  am   bealach. 

An  gille  dubh   cha  treig   mi. 

Mo  rìin  geal   dlleas   (MacGilleathain,  Tòrr-Ioisg). 

A  Mhairi  bhan   gur  barrail   thu   (Donnchadh   Bàn). 

Marbhrann  do   Choirneal   lain    Camshron. 

Bidh   fonn  oìrre   daonnan    (Bard    Loch-nan-Eala). 

*S  cianail  ml  bho  'n  dh'  fhalbh  an  Comunn 

(lain    Mac  an   t-saoir), 


Am  na  h-oighe  (Bean  Uasal  C.   Nic  Leòid). 
Soraidh — Duet   (DomhnuU   MacEachran). 
Fath  mo  mhulaid  i  bhi  thall  (Duet). 
Oisean   is  Malmhin. 

Morair  Ghlinn  Urchaìdh   (Donnchadh  Bàn). 
Ur-Aithris  :  Aithealan   o'n    I.ir    (MacFadyen). 
Rosg  :  Sealladh  o  mhallach    beinne    an  Èarraghaidheal 
(lain  MacLeùid). 


These  earlier   Books  contain   many    Songs   suitable  for  competitors   in    the    Mod   competition 


RORY    MAGLEOD'S    GAELIG    SONG    BOOK. 

Rory  Macleod's  Song  Book  contains  a  number  of  songs  not  in  any  other  booklet,  each  song  with 
melody  in  sol-fa  music.  With  portrait  of  the  singer.  Crown  8vo.  20  pages,  i/-  net;  postage,  zd. 
It  contains  the  following : — 


'Nuair  bha  mi  o|   (Mary   Macpherson). 
Airigh   a'  Chulchinn  (Professor   John  Macleod). 
Cumha     (air-son     Alasdair     Mac-an-Rothaich)      (Donald 

MacLeod). 
Posadh   Piuthar    lain   Bhain. 
Air  fal  al  al  O. 
Moladh   Beinn   Dorain  (Donnchadh   Ban). 


Oran   an   t-Samhraidh  (Ewen    MaeLachlan). 

Horo  mo   nighean    donn   bhoidheach. 

Bha  mi'n  raoir  an  Collle  Chaoil  (Neil  Macleod). 

An    gleann   san   robh   mi  og  (Neil  Macleod). 

Mairi  Laghach   (John   Macdonald). 

Suas  leis  a'   Ghàidhlig  (Duncan   Reid). 


